


(Optional) Installing Communications Cables  (Optionnel) Installation des câbles de 
communication 
(Opcional) Instale os cabos de comunicação

(Opcional) Instalación de los cables de 
comunicaciones 

(Optional) Installieren von 
Kommunikationskabeln
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（可选）安装通信线
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Single-core cable Câble monoconducteur
Cabo de núcleo únicoEinadriges Kabel
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腔内剥线

Powering On the SystemEN

ZH 系统上电

DE Einschalten des Systems  
ES Encendido del sistema  

FR Mise en marche du système  
PT Ativação do sistema

Installing AC Power Cables  Installation des câbles d'alimentation CA 

Instale os cabos de alimentação CA

Instalación de los cables de alimentación de CA 

Installieren von Wechselstromkabeln 
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安装交流线

Installing DC Input Power Cables  Installation des câbles d'alimentation d'entrée CC 

Instale cabos de alimentação de entrada CC

Instalación de los cables de entrada de CC 

Installieren von DC-Eingangsstromkabeln 
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安装直流输入线

Closing the Maintenance Compartment Door  Fermeture de la porte du compartiment de
maintenance 
Feche a porta do compartimento de manutençãoSchließen der Wartungsfachtür

Cierre de la puerta del compartimento de
mantenimiento 
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关闭维护腔门

单芯线

Multi-core cable Câble multiconducteur
Cabo de vários núcleosMehradriges Kabel

Cable multifilar
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Use the PV connectors delivered with the
inverter. PV10 must be connected to a PV
string.

EN

使用逆变器随箱配发的光伏连接器。PV10必须
接入PV组串。

ZH

FR
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多芯线

DE Verwenden Sie die mit dem Wechselrichter
gelieferten PV-Steckverbinder. PV10 muss
mit einem PV-String verbunden werden.

ES Utilice los conectores FV entregados con el 
inversor. PV10 debe estar conectado a una 
cadena FV.

FR Utiliser les connecteurs PV livrés avec 
l'onduleur. Le PV10 doit être connecté à une
chaîne PV.

PT Use os conectores PV fornecidos com o 
inversor.O PV10 deve estar conectado a uma
cadeia fotovoltaica.
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PT Desencapamento do cabo dentro do compartimento
Desencapamento do cabo fora do compartimento é suportado quando proteção é adicionada. 
Para obter detalhes, consulte o manual do usuário.

Dénudage des câbles à l'intérieur du compartiment
Le dénudage des câbles à l'extérieur du compartiment est pris en charge lorsqu'une protection est ajoutée. 
Consultez le manuel d'utilisation pour plus de détails.
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1 Pelado de cables dentro del compartimento
El pelado de cables fuera del compartimento se admite cuando se añade protección. Para conocer detalles, 
consulte el manual del usuario.
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1 Abisolieren von Kabeln innerhalb des Fachs
Das Abisolieren von Kabeln außerhalb des Fachs ist nur bei angebrachtem Schutz zulässig. Einzelheiten 
entnehmen Sie dem Benutzerhandbuch.
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1 Cable stripping inside the compartment
Cable stripping outside the compartment is supported when protection is added. For details, see the user manual.

增加防护后支持腔外剥线，详见用户手册


